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beyond the Indus to subdue and convert this dragon.
"When Buddha arrived at the palace of the dragon the
latter became greatly enraged, and caused fierce showers
of rain and hail to descend on the Buddha. Determined
to put the dragon in terror Buddha caused the Yaksha
to smite the adjoining mountain with his adamantine club,
whereupon a vast fragment of the mountain fell into the
dragon's tank. At the same time Buddha caused a magic
fire to appear all around the place. Then the dragon,
frightened and helpless, came to Buddha's feet, gave in
his submission, and was converted with all his family. It
is worthy of note that in this Vinaya story the dragon-
king is required by Buddha to take up his abode in
Magadha, This dragon is also called A-p'o-lo and we
find the Spring which was his residence located in the
"Yue-shi (Getse) country of North India" or simply in
"North India". The "A-yii-wang-chuan" places the home
of this dragon in Udyana, but the "A-yli-wang-ching" and
the Divyavadana do not mention his country. In a Vinaya
treatise, apparently from Pali sources, we read of a dragon
called Alapalu in Kapin (Kashmir), who is overcome and
converted by the great arhat Madhyantika (Majjhantika)
who had come as an apostle to introduce Buddhism.1
This legend seems to be a version of the story here nar-
rated, Majjhantika taking the place of the Buddha.

Julien in his translation of the description of the Swat
river here seems to have followed the text of the Life
rather than that of his author. The latter does not state
that an arm of the river flows to the south-west; it is,
as the passage and context show, the river itself which
so flows. Nor does Yuan-chuang state that "dans ce pays
il gele au printemps et en ete", for that would be at
variance with his former statement about the climate of
the country; it is the river which is cold through spring
and summer. Moreover, although fei-hsue does mean
"flying snow", it also means "flying spray", and that is its

* Shan-cMen-lu-vibhaslia, ch. 2 (No. 1125).